
CONNAÎTRE UNE LANGUE

se tenir sur le plus haut point d’un paysage,

contempler le monde depuis ce point de vue.



PRATIQUER UNE LANGUE

habiter son point de vue, le décorer, le rendre confortable.



TRADUIRE D’UNE LANGUE À UNE AUTRE

marcher d’un point haut du paysage vers un autre, 

relier deux points de vue.



TRADUIRE D’UNE LANGUE À UNE AUTRE

deconstruire sa structure, la reconstruire sur un autre point de vue.



ÊTRE TRADUCTEUR / INTERPRÈTE

guider d’autres marcheurs vers un point de vue, faciliter 

l’ascension en les reliant à une corde entourée autour de sa taille.



RENCONTRER UN INTERLOCUTEUR DE SA LANGUE 

se promener, rencontrer un arbre et l’enlacer.



USAGE PERSONNEL DE LA LANGUE

filmer à plusieurs le même paysage

qui existe en tant que l’ensemble des prises particulières.



ETRE CURIEUX D’UNE LANGUE

rejoindre une personne qui est en hauteur et

contourner les obstacles qui sont sur le chemin pour la rejoindre.



PARTAGER L’USAGE QU’ON FAIT D’UN MOT/
DE PLUSIEURS MOTS/ DE LA LANGUE

se passer un objet du paysage de main en main



APPRENDRE UNE LANGUE

répéter le même signe plusieurs fois pour l’apprendre


